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Proiect de
LEGE guvernamentală
din ………………………… 2016
de modificare a Legii nr. 321/2004 privind viticultura şi producţia de vinuri şi privind modificările anumitor legi conexe (Legea privind viticultura şi producţia de vinuri), astfel cum a fost modificată
Parlamentul a adoptat următoare lege a Republicii Cehe:
Articolul I
Legea nr. 321/2004 privind viticultura şi producţia de vinuri şi privind modificările anumitor legi conexe (Legea privind viticultura şi producţia de vinuri), astfel cum a fost modificată prin Legea nr. 179/2005, Legea nr. 411/2005, Legea nr. 444/2005, Legea nr. 215/2006, Legea nr. 311/2008, Legea nr. 227/2009, Legea nr. 281/2009, Legea nr. 256/2011, Legea nr. 18/2012 şi Legea nr. 199/2012, se modifică după cum urmează:
1. La sfârşitul notei de subsol 1, se introduc tezele următoare:
„Regulamentul (CE) nr. 1234/2007 al Consiliului din 22 octombrie 2007 de instituire a unei organizări comune a pieţelor agricole şi privind dispoziţii specifice referitoare la anumite produse agricole (Regulamentul unic OCP), astfel cum a fost modificat.
Regulamentul (UE) nr. 1306/2013 al Parlamentului European şi al Consiliului din 17 decembrie 2013 de instituire a unei organizări comune a pieţelor produselor agricole şi de abrogare a Regulamentelor (CEE) nr. 165/94, (CEE) nr. 2799/98, (CE) nr. 1290/2005 şi (CE) nr. 485/2008 ale Consiliului, astfel cum a fost modificat.
Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European şi al Consiliului din 17 decembrie 2013 de instituire a unei organizări comune a pieţelor produselor agricole şi de abrogare a Regulamentelor (CEE) nr. 922/72, (CEE) nr. 234/79, (CE) nr. 1037/2001 și (CE) nr. 1234/2007 ale Consiliului, astfel cum a fost modificat.
Regulamentul delegat (UE) nr. 560/2015 al Comisiei din 15 decembrie 2014 de completare a Regulamentului (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European şi al Consiliului în ceea ce priveşte sistemul de autorizaţii pentru plantările de viţă-de-vie.
Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 561/2015 al Comisiei din 7 aprilie 2015 de stabilire a normelor de aplicare a Regulamentului (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European şi al Consiliului în ceea ce priveşte sistemul de autorizaţii pentru plantări de viţă-de-vie.
2. La articolul 3 litera (c), cuvântul „struguri” se elimină. Nota de subsol 16 are formularea următoare:
„16) 
Partea XII a anexei I şi partea II a anexei VII la Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European şi al Consiliului.”.
3. La articolul 3 litera (d), textul „care formează un întreg continuu” se elimină, iar, după cuvântul „întrunire”, se adaugă cuvântul „statutară”.
4. La articolul 3 litera (i), cuvântul „circulaţie” se înlocuieşte cu cuvântul „circulaţie106)”. Nota de subsol 16 are formularea următoare:
„106)
Articolul 3 alineatul (8) din Regulamentul (UE) nr. 178/2002 al Parlamentului European şi al Consiliului.”.
5. La articolul 3 litera (o), textul „fabrică sau etichetează un produs” se înlocuieşte cu textul „fabrică un produs din struguri, must, suc107) sau din vin tânăr în timpul procesului de fermentare a acestuia prin procesare, inclusiv procesarea acestuia pentru alt producător sau dispune procesarea acestuia”.
Nota de subsol 107 are formularea următoare:
„107)
Partea II paragrafele 10-13 a anexei VII la Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European şi al Consiliului.”.
6. La articolul 3 litera (p), textul „1 000 hectolitri de vin comercializaţi de un detailist consumatorilor finali” se înlocuieşte cu textul „750 hectolitri de vin în ambalaje pentru consumatori sau 1 000 litri de vin la butoi comercializaţi de un detailist”.
CELEX: 32009R0436
7. La articolul 3, literele (q) şi (r) se elimină.
Existentele litere (s) şi (t) se denumesc ca literele (q) şi (r).
8. La sfârşitul articolului 3 litera (r), punctul de la sfârşit se înlocuieşte cu un punct şi virgulă şi se introduc literele (s)-(z) cu formulările următoare:
„(s)
un agent de vânzări este o persoană fizică sau o entitate corporatistă care achiziţionează sau comercializează produse ca parte a ocupaţiei sau activităţii acesteia fără a avea drepturi de utilizare a unei unităţi de depozitare a acestor produse sau fără ca aceasta să stocheze ea însăşi aceste produse într-o unitate de depozitare;
t) informaţii uşor lizibile sunt informaţii furnizate într-un mod astfel încât consumatorul să le poată citi, dimensiunea corpului de literă trebuind să corespundă distanţei de la care se poate aştepta ca aceste informaţii să fie citite de consumator pe durata achiziţionării;
u) vin neambalat este vin sau un alt produs enumerat în Codul de nomenclaturi combinate la poziţiile 2204 sau 2205, cu excepţia sucului107), introdus în circulaţie într-un recipient care nu este pentru consumatori, într-o fază precedentă desfacerii către consumatori;
v) vin la butoi este vin sau un alt produs enumerat în Codul de nomenclaturi combinate la poziţiile 2204 sau 2205, cu excepţia sucului107), destinate desfacerii către consumatori, sau comercializat consumatorilor dintr-un recipient care nu este pentru consumatori;
w) vin la dozator este vin comercializat consumatorilor finali pentru consum imediat la punctul de desfacere sau ambalat la punctul de desfacere la cererea consumatorilor dintr-un ambalaj pentru consumatori de unică folosinţă cu o deschidere pentru umplere şi un robinet distribuitor neînlocuibil;
x) vin la pahar este vin comercializat consumatorilor pentru consum imediat la punctul de desfacere dintr-un recipient pentru consumatori cu un volum de cel mult 5 litri;
y) un recipient pentru consumatori este un recipient de unică folosinţă sau un recipient care nu poate fi reumplut fără înlocuirea unui robinet de unică folosinţă, cu un volum de maxim de 20 de litri, care, împreună cu conţinutul acestuia, constituie o unitate care trebuie comercializată către consumatori, iar pe acesta sau pe o etichetă ataşată sunt furnizate informaţii în temeiul regulamentelor Uniunii Europene, prezentei legi şi legislaţiei de punere în aplicare;
z) un dop de unică folosinţă este un dop care, inclusiv elementele de siguranţă asociate acestuia, atunci când este desfăcut îşi pierde funcţionalitatea şi nu poate fi reutilizat.”.
9. La articolul 3, textul existent se desemnează ca alineatul (1) şi se adaugă alineatul (2) care, inclusiv nota de subsol 108, are formularea următoare:
„(2) În sensul prezentei legi, se aplică, de asemenea, definiţiile următoare:
a) falsificarea produsului
1. este utilizarea de proceduri oenologice contrar anexelor la Regulamentul (UE) nr. 606/2009 al Comisiei din 10 iulie 2009 de stabilire a anumitor norme de aplicare a Regulamentului (CE) nr. 479/2008 al Consiliului în privinţa categoriilor de produse viticole, a practicilor oenologice şi a restricţiilor care se aplică acestora, astfel cum a fost modificat; în cazul în care aceste stipulează limite, încălcarea acestora nu se consideră falsificarea produsului;
2. este adăugarea de apă sau alcool în temeiul părţii II secţiunea A paragraful 1 sau 2 din anexa VIII la Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European şi al Consiliului din 17 decembrie 2013 de instituire a unei organizări comune a pieţelor produselor agricole şi de abrogare a Regulamentelor (CEE) nr. 922/72, (CEE) nr. 234/79, (CE) nr. 1037/2001 şi (CE) nr. 1234/2007 ale Consiliului, astfel cum a fost modificat; sau
3. este o încălcare a articolelor 103 sau 113 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European şi al Consiliului, astfel cum a fost modificat;
b) un beneficiar este operatorul din sectorul alimentar108) căruia îi este expediat un produs dintr-un alt stat membru al Uniunii Europene sau dintr-o ţară terţă către o destinaţie specificată sau care importă produsul dintr-un alt stat membru al Uniunii Europene sau dintr-o ţară terţă, sau care dispune importul acestuia, iar ţara de origine sau de provenienţă a produsului respectiv este un alt stat membru al Uniunii Europene sau o ţară terţă.
108)
Articolul 3 alineatul (3) din Regulamentul (UE) nr. 178/2002 al Parlamentului European şi al Consiliului.”.
10. La sfârşitul articolului 4 alineatul (2), se introduce teza următoare: „; plantele lemnoase cu creştere rapidă nu se cultivă pe amplasamentul unei plantaţii viticole109)”.
Nota de subsol 109 are formularea următoare:
„109)
Articolul 3i din Legea nr. 252/1997 privind agricultura, astfel cum a fost modificată.”.
11. La articolul 4 alineatul (4) litera (c), textul „inclusiv identificarea teritorială a acestora” se elimină.
12. Articolele 7-9, inclusiv titlurile şi notele de subsol 110-118, au formulările următoare:
„Articolul 7
Autorizaţie pentru plantarea viţei-de-vie
(1) Plantarea nouă de viţă-de-vie şi plantarea repetată de viţă-de-vie este posibilă numai în baza autorizaţiei acordate de Institut în temeiul legislaţiei Uniunii Europene110) şi prezentei legi.
(2) O solicitare de plantare de viţă-de-vie conţine, pe lângă elementele esenţiale în temeiul Codului administrativ, următoarele:
a) informaţii privind plantaţia viticolă planificată, cu specificarea teritoriului cadastral, amplasamentul plantaţiei viticole, numărul parcelei, suprafeţele conform teritoriului cadastral şi suprafeţele solicitate;
b) dovada dreptului solicitantului de utilizare a proprietăţii pe care este planificată plantarea viţei-de-vie; şi
c) un extras din harta cadastrală sau o hartă din înregistrările funciare conform raporturilor utilizatorului, care identifică locaţia proprietăţii pe care se intenţionează plantarea viţei-de-vie.
(3) Ministerul va publica un specimen de cerere de solicitare a autorizaţiei pentru plantarea viţei-de-vie pe site-ul său web.
Articolul 8
Plantare de viţă-de-vie nouă
(1) Un solicitant înaintează o cerere pentru autorizarea unei plantări noi de viţă-de-vie în temeiul legislaţiei Uniunii Europene111) Institutului în perioada dintre 1 ianuarie şi 28 februarie din anul calendaristic relevant.
(2) Institutul acordă solicitantului autorizaţia pentru plantare nouă de viţă-de-vie în temeiul legislaţiei Uniunii Europene112) în cazul în care dimensiunea suprafeţelor declarate în solicitări înaintate în anul calendaristic relevant nu depăşeşte suprafaţa prevăzută pentru plantări noi de viţă-de-vie pentru anul calendaristic respectiv.
(3) Institutul acordă solicitantului autorizaţia pentru plantare nouă de viţă-de-vie în conformitate cu alocaţia alicotă în temeiul legislaţiei Uniunii Europene113) în cazul în care dimensiunea suprafeţelor declarate în solicitări înaintate în anul calendaristic relevant depăşeşte suprafaţa prevăzută pentru plantări noi de viţă-de-vie în anul calendaristic respectiv.
(4) Institutul acordă solicitantului autorizaţia pentru plantare nouă de viţă-de-vie numai în zone eligibile pentru producţia de vin cu desemnare a originii sau cu indicaţie geografică protejată114).
(5) În procedurile în temeiul alineatului (3), Institutul acordă autorizaţia solicitantului de plantare nouă de viţă-de-vie preferenţial pentru plantarea de soiuri aprobate de Institut timp de cel puţin şapte ani în scopuri experimentale sau producerea de butaşi şi pentru care perioada experimentală aprobată sau producţia de butaşi a fost încheiată.
(6) În cazul în care suprafaţa destinată pentru plantare nouă de viţă-de-vie în anul calendaristic relevant în temeiul alineatului (5) nu este epuizată, Institutul acordă preferenţial o autorizaţie unui solicitant de planatare nouă de viţă-de-vie pentru porţiunea de suprafaţă declarată în solicitare care este parte a unui amplasament de plantaţie viticolă.
(7) În cazul în care suprafaţă destinată pentru plantare nouă de viţă-de-vie în anul calendaristic relevant în temeiul alineatelor (5) şi (6) nu este epuizată, Institutul urmează să acorde în continuare o autorizaţie pentru o solicitare pentru plantare nouă de viţă-de-vie pentru porţiunea din suprafeţele declarate în solicitări care nu fac parte din amplasamentul unei plantaţii viticole.
(8) Suprafaţa respinsă trebuie defalcată din suprafaţa specificată pentru plantare nouă de viţă-de-vie în anul calendaristic relevant pentru anul următor ca o creştere de peste 1 % a suprafeţei plantate cu viţă-de-vie care poate fi specificată pentru pentru plantare nouă cu viţă-de-vie în temeiul legislaţiei Uniunii Europene115).
Articolul 9
Plantare repetată de viţă-de-vie
(1) Un viticultor trebuie să notifice Institutul despre faptul că intenţionează să desfiinţeze o plantaţie viticolă într-o perioadă de 90-30 de zile anterior începerii dezrădăcinării. Institutul inspectează suprafaţa plantată înaintea începerii dezrădăcinării116).
(2) O notificare în temeiul alineatului(1), pe lângă elementele esenţiale în temeiul Codului administrativ, conţine următoarele:
a) numărul de înregistrare al plantaţiei viticole care urmează să fie dezrădăcinată;
b) informaţii privind proprietatea unde este localizată plantaţia viticolă care urmează să fie dezrădăcinată, cu declararea numărului cadastral al parcelei, suprafaţa totală a parcelei conform Registrului cadastrului, suprafeţele plantate, suprafeţele dezrădăcinate şi
c) dovada privind dreptul solicitantului de utilizare a proprietăţii pe care se găseşte plantaţia viticolă care urmează să fie dezrădăcinată.
(3) Pentru dezrădăcinarea plantaţiei viticole, viticultorul trebuie să aibă consimţământul deţinătorului proprietăţii pe este localizată plantaţia viticolă. Viticultorul pune la dispoziţia Institutului dovada privind consimţământul.
(4) În cazul în care viticultorul dovedeşte Institutului că deţinătorul proprietăţii sau domiciliul acestuia este necunoscut, Institutul publică o notificare cu valabilitate de 90 de zile pe tabelul de anunţuri oficiale al municipalităţii unde este localizată proprietatea relevantă, prin care solicită deţinătorului proprietăţii să-şi exercite dreptul de consimţire cu sau de refuz a dezrădăcinării plantaţiei viticole. În cazul în care în acest termen deţinătorul proprietăţii nu îşi exercită dreptul de consimţire cu sau de refuz a dezrădăcinării plantaţiei viticole, se presupune că acesta sau domiciliul acestuia sunt necunoscute, iar consimţământul acestuia în temeiul alineatului (2) nu este necesar.
(5) La solicitarea viticultorului, Institutul acordă autorizaţie pentru plantarea repetată de viţă-de-vie în temeiul legislaţiei Uniunii Europene117) pentru aceeaşi suprafaţă ca aceea a plantaţiei viticole care a fost dezrădăcinată. Solicitarea poate fi înaintată până la sfîrşitul celui de al doilea an de producţie viticolă următor anului în care a avut loc dezrădăcinarea.
(6) De asemenea, la solicitarea viticultorului, Institutul autorizează plantarea de viţă-de-vie pe aceeaşi suprafaţă a plantaţiei viticole în cazul în care acesta obligă simultan viticultorul să dezrădăcineze o suprafaţă de plantaţie viticolă corespondentă care a fost plantată deja în cadrul ultimilor patru ani de plantare nouă de-viţă-de-vie118).
(7) O solicitare în temeiul alineatelor (5) şi (6), pe lângă elementele esenţiale în temeiul Codului administrativ, conţine numărul de înregistrare a plantaţiei viticole dezrădăcinate şi alte informaţii privind aceasta, cu declararea compoziţiei soiului, a anului plantării, a suprafeţelor dezrădăcinate, a numărului de plante şi a tipului de legare a viţelor utilizat.
(8) În zonele eligibile pentru producţia de butaşi cu denumire protejată a originii sau cu indicaţie geografică, Institutul permite plantarea repetată numai a butaşilor care îndeplinesc aceeaşi specificaţie privind denumirea protejată a originii sau a indicaţiei geografice, la fel ca în cazul zonei dezrădăcinate.
(9) Ministerul publică un model al notificării în temeiul alineatului (1) şi pentru solicitările în temeiul alineatelor (5) şi (6) pe site-ul său web.
110)
Articolul 62 şi următoarele din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European şi al Consiliului.
111)
Articolul 64 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European şi al Consiliului.
112)
Articolul 64 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European şi al Consiliului. Articolul 6 alineatul (1) din Regulamentul de punere în aplicare al Comisiei nr. 561/2015.
113)
Articolul 64 alineatul (2) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European şi al Consiliului. Articolul 6 alineatul (2) din Regulamentul de punere în aplicare al Comisiei nr. 561/2015.
114)
Articolul 64 alineatul (2) litera (b) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European şi al Consiliului.
115)
Articolul 6 alineatul (3) din Regulamentul de punere în aplicare al Comisiei nr. 561/2015.
116)
Articolul 81 alineatul (2) din Regulamentul (CE) nr. 555/2008 al Comisiei.
117)
Articolul 66 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European şi al Consiliului. Articolul 8 alineatele (1) şi (2) din Regulamentul de punere în aplicare al Comisiei nr. 561/2015.
118)
Articolul 66 alineatul (2) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European şi al Consiliului. Articolul 8 alineatul (3) din Regulamentul de punere în aplicare al Comisiei nr. 561/2015.”.
CELEX: 32008R0555, 32013R1306, 32013R1308, 32015R0560, 32015R0561
Notele de subsol 22-25 şi 27-29 se elimină.
13. La sfârşitul titlului articolului 10, se adaugă cuvântul „butaşi”.
14. Articolul 10 alineatul (1) are formularea următoare:
„(1) Institutul decide, ex officio sau la solicitarea viticultorului, dacă dreptul de plantare de butaşi a fost exercitat prin încălcarea legislaţiei Uniunii Europene110) sau a articolelor 8 sau 9. În cazul în care acesta stabileşte că avut loc o plantare neautorizată de butaşi, în decizia sa, Institutul impune simultan viticultorului dezrădăcinarea zonelor plantate cu butaşi fără autorizaţie în termen de 4 luni de la data la care decizia intră în vigoare legală. În cazul în care plantaţia viticolă nu este dezrădăcinată în acest termen, Institutul dispune dezrădăcinarea pe cheltuiala viticultorului în termen de doi ani de la expirarea termenului pentru îndeplinirea obligaţiei impuse viticultorului în temeiul tezei 2.
CELEX: 32013R1308
15. La articolul 10 alineatul (2), textul „Uniunea Europeană23), 24)” se înlocuieşte cu textul „Uniunea Europeană110)”.
16. La articolul 12 alineatul (5), textul „Spaţiile destinate producţiei, umplerii sau procesării produselor nu pot fi utilizate pentru depozitarea de substanţe a căror compoziţie este adecvată pentru utilizarea la falsificarea produsului” se înlocuieşte cu textul „Spaţiile destinate producţiei, umplerii, procesării sau comercializării produselor nu pot fi utilizate pentru depozitarea de substanţe a căror utilizare nu este permisă în temeiul legislaţiei Uniunii Europene sau în temeiul prezentei legi, în cazul în care aceste substanţe pot fi utilizate pentru falsificarea produsului”.
17. La sfârşitul articolului 12 alineatul (6) litera (b), punctul se înlocuieşte cu o virgulă şi se introduce litera (c) cu formularea următoare:
„(c) falsificarea produsului.”.
18. Nota de subsol 38 are formularea următoare:
„38)
Anexele VII şi VIII la Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European şi al Consiliului.”.
19. După articolul 14, se introduc noile articole 14a şi 14b care, inclusiv titlurile şi notele de subsol 119-122, au formulările următoare:
„Articolul 14a
Notificarea obligatorie a vinului neambalat, a strugurilor proaspeţi alţii decât strugurii de masă, a sucului, a sucului concentrat rectificat şi a mustului
(1) Un recipient cu vin neambalat, struguri proaspeţi alţii decât struguri de masă119), suc107), suc concentrat rectificat120) sau must transportat dintr-un alt stat membru al Uniunii Europene sau o ţară terţă este notificat imediat Institutului pe baza ajungerii acestuia la destinaţie121), totuşi, cel târziu în termen de 12 ore de la sosire, privind cantitatea şi informaţiile în temeiul alineatului (2), prin intermediul Registrului.
(2) În notificare, beneficiarul declară:
a) prenumele, numele de familie, adresa de reşedinţă şi CNP-ul în cazul unei persoane fizice sau denumirea întreprinderii şi numele şi adresa sediului şi numărul de identificare în cazul unei entităţi corporatiste;
b) denumirea şi adresa de destinaţie şi numărul de înregistrare al operatorului spaţiilor întreprinderii de la destinaţie121), în cazul în care aceste informaţii diferă de acelea conform literei (a);
c) tipul produsului vinicol în temeiul părţii XII a anexei I sau părţii II a anexei VII la Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European şi al Consiliului;
d) cantitatea produsului;
e) informaţii privind provenienţa122) sau informaţii privind ţara de origine în cazul strugurilor proaspeţi alţii decât strugurii de masă, sucului concentrat rectificat şi mustului;
f) anul de recoltare, feluri de suc, desemnarea de origine protejată sau indicaţia geografică sau exprimarea tradiţională, în cazul în care produsele în temeiul alineatului (1) sunt etichetate cu unele dintre aceste informaţii;
g) numărul lotului de produs; şi
h) tipul şi numărul documentului de însoţire în baza căruia produsul a fost expediat în Republica Cehă.
(3) Ministerul publică un model al notificării pe site-ul său web.
Articolul 14b
La sosirea în Republica Cehă121), vinul neambalat dintr-un alt stat membru al Uniunii Europene sau dintr-o ţară terţă trebuie depozitat o perioadă de 10 zile la destinaţie. În cazul în care, în această perioadă, Inspecţia prelevează probe din vinul depozitat, beneficiarul trebuie să asigure depozitarea în continuare a acestuia până la primirea rezultatelor analizelor. Inspecţia informează beneficiarul vinului privind rezultatele analizelor fără întârziere nejustificată.
119)
Partea XII litera (c) din anexa I la Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European şi al Consiliului.
120)
Partea II paragraful 14 din anexa VII la Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European şi al Consiliului.
121)
Articolul 2 litera (d) din Legea nr. 110/1997.
122)
Articolul 55 din Regulamentul (CE) nr. 607/2009 al Comisiei.”.
CELEX: 32008R0555
20. La articolul 15 alineatul (3), după cuvântul „informaţii”, se introduce textul „uşor lizibile”, iar, după cuvântul „producător”, se introduce textul următor: „, informaţii privind provenienţa122) şi informaţii privind ingredientele alergene într-un mod prevăzut conform Legii privind produsele alimentare123)”.
CELEX: 32009R0607
Nota de subsol 123 are formularea următoare:
„123)
Articolul 9a din Legea nr. 110/1997, astfel cum a fost modificată.”.
21. Nota de subsol 43 are formularea următoare:
„43)
Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European şi al Consiliului.
Regulamentul (CE) nr. 607/2009 al Comisiei.
Regulamentul (UE) nr. 1169/2011 al Parlamentului European şi al Consiliului din 25 octombrie 2011 privind informarea consumatorilor cu privire la produsele alimentare, de modificare a Regulamentelor (CE) nr. 1924/2006 şi (CE) nr. 1925/2006 ale Parlamentului European şi ale Consiliului şi de abrogare a Directivei 87/250/CEE a Comisiei, a Directivei 90/496/CEE a Consiliului, a Directivei 1999/10/CE a Comisiei, a Directivei 2000/13/CE a Parlamentului European şi a Consiliului, a Directivelor 2002/67/CE şi 2008/5/CE ale Comisiei şi a Regulamentului (CE) nr. 608/2004 al Comisiei, astfel cum a fost modificat.”.
22. La articolul 16 alineatul (3), cuvântul „conţinut” se înlocuieşte cu textul „o exprimare verbală a conţinutului”, iar textul „(denumit în continuare: «zahăr rezidual»)” se elimină.
Nota de subsol 45 are formularea următoare:
„45)
Articolul 119 alineatul (1) litera (g) şi articolul 120 alineatul (1) litera (c) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European şi al Consiliului.
Articolele 58, 64 şi părţile A şi B ale anexei XVI la Regulamentul (CE) nr. 607/2009 al Comisiei.”.
23. La articolul 16, după alineatul (3), se introduce un nou alineat (4) care, inclusiv nota de subsol 124, are formularea următoare:
„(4) În cazul vinurilor produse sau îmbuteliate în Republica Cehă şi comercializate într-un recipient pentru consumatori, pe eticheta din câmpul principal de vizualizare124) trebuie prezentate, de asemenea, informaţii obligatorii privind provenienţa în temeiul legislaţiei Uniunii Europene privind etichetarea şi prezentarea anumitor produse vitivinicole122), cu un corp de literă cu dimensiunea cel puţin dublă faţă de dimensiunea minimă a caracterelor în temeiul articolului 13 alineatul (2) şi anexa IV la Regulamentul (UE) nr. 1169/2011 al Parlamentului European şi al Consiliului, astfel cum a fost modificat. Obligaţia în temeiul primei teze nu se aplică vinurilor spumante.
124)
Articolul 2 alineatul (2) litera (l) din Regulamentul (UE) nr. 1169/2011 al Parlamentului European şi al Consiliului.”.
Existentele alineate (4)-(12) se renumerotează ca alineatele (5)-(13).
24. La sfârşitul articolului 16 alineatul (5), se introduce teza următoare: „În cazul în care vinuri cu desemnare protejată a originii sau indicaţie geografică sunt produse din struguri recoltaţi în Republica Cehă, producătorul care comercializează asemenea vinuri poate plasa o siglă specificată de legislaţia de punere în aplicare care prevede detaliile privind această etichetare pe recipientul pentru consumatori.”.
25. Articolul 16 alineatul (8), inclusiv notele de subsol 125-127, are formularea următoare:
(8) Un comerciant care oferă consumatorilor vin la butoi, la punctul de desfacere, trebuie să pună la dispoziţia consumatorilor uşor lizibile informaţiile următoare:
a) denumirea tipului produsului în temeiul legislaţiei Uniunii Europene privind organizarea comună a pieţei produselor agricole125);
b) în cazul vinurilor cu desemnare protejată a originii sau cu indicaţie geografică, denumirea desemnării protejate a originii sau a indicaţiei geografice;
c) în cazul vinurilor cu o exprimare tradiţională, exprimarea tradiţională;
d) conţinutul efectiv de alcool în măsura stipulată de legislaţia Uniunii Europene privind etichetarea şi prezentarea anumitor produse vitivinicole126);
e) în cuvinte, conţinutul de zahăr rezidual în temeiul legislaţiei Uniunii Europene privind etichetarea şi prezentarea anumitor produse vitivinicole45);
f) identificarea unităţii de îmbuteliere în temeiul legislaţiei Uniunii Europene privind etichetarea şi prezentarea anumitor produse vitivinicole127);
g) identificarea provenienţei în temeiul legislaţiei Uniunii Europene privind etichetarea şi prezentarea anumitor produse vitivinicole122); şi
h) identificarea lotului.
125)
Partea II a anexei VII la Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European şi al Consiliului.
126)
Articolul 54 din Regulamentul (CE) nr. 607/2009 al Comisiei.
127)
Articolul 56 alineatul (2) din Regulamentul (CE) nr. 607/2009 al Comisiei.
Nota de subsol 47a se elimină.
26. La articolul 16, după alineatul (8), se introduc noile alineate (9) şi (10) cu formulările următoare:
„(9) Un comerciant care oferă spre comercializare consumatorilor vin la dozator sau vin la pahar la punctul de desfacere trebuie să pună la dispoziţia acestora uşor lizibile informaţiile următoare:
a) denumirea tipului produsului în temeiul legislaţiei Uniunii Europene privind organizarea comună a pieţei produselor agricole125);
b) în cazul vinurilor cu desemnare protejată a originii sau cu indicaţie geografică, denumirea desemnării protejate a originii sau a indicaţiei geografice;
c) în cazul vinurilor cu o exprimare tradiţională, exprimarea tradiţională;
d) identificarea unităţii de îmbuteliere în temeiul legislaţiei Uniunii Europene privind etichetarea şi prezentarea anumitor produse vitivinicole127); şi
e) identificarea provenienţei în temeiul legislaţiei Uniunii Europene privind etichetarea şi prezentarea anumitor produse vitivinicole122).
(10) Un comerciant care oferă vin la butoi, vin la dozator sau vin la pahar trebuie să pună la dispoziţie, de asemenea, informaţii privind alergenii în modul prevăzut în Legea privind produsele alimentare123). Un comerciant care oferă vin la butoi, vin la dozator sau vin la pahar trebuie să pună la dispoziţie, de asemenea, informaţii uşor lizibile privind conţinutul efectiv de alcool în măsura prevăzută prin legislaţia Uniunii Europene privind etichetarea şi prezentarea anumitor produse vitivinicole126) şi, în cuvinte, conţinutul rezidual de zahăr în temeiul legislaţiei Uniunii Europene privind etichetarea şi prezentarea anumitor produse vitivinicole45), prin declararea directă a acestor informaţii sau prin declararea textului „Solicitaţi vânzătorului informaţii privind conţinutul efectiv de alcool sau de zahăr rezidual în cuvinte al vinului”, sau alte texte cu aceeaşi semnificaţie pentru consumator şi trebuie să furnizeze aceste informaţii consumatorilor la solicitarea acestora.”.
Existentele alineate (9)-(13) se renumerotează ca alineatele (11)-(15).
27. La articolul 16 alineatul (13), litera (b) are formularea următoare:
„(b)
în decursul ultimilor 5 ani, nu a fost amendat pentru o contravenţie administrativă în temeiul articolului 39 alineatul (1) litera (b) sau al articolului 39 alineatul (2) litera (t);”.
28. La articolul 16 alineatul (15), indicaţia „10” se înlocuieşte cu indicaţia „13”.
29. La articolul 16, se adaugă alineatul (16) care, împreună cu notele de subsol 128 şi 129, are formularea următoare:
„(16) În cazul în care vinul este comercializat într-un recipient pentru transport128), acest recipient trebuie să aibă o etichetă care să conţină
a) informaţiile obligatorii în temeiul legislaţiei Uniunii Europene privind organizarea comună a pieţei produselor agricole129);
b) în cuvinte, conţinutul rezidual de zahăr în temeiul legislaţiei Uniunii Europene45) pentru declararea pe etichete a conţinutului rezidual de zahăr;
c) data îmbutelierii; şi
d) numele, prenumele şi adresa reşedinţei, în cazul unei persoane fizice sau denumirea întreprinderii sau, în cazul în care este atribuită, denumirea comercială, numărul de identificare şi sediul oficial în cazul unei entităţi corporatiste, sau producătorul sau beneficiarul vinului.
128)
Articolul 2 litera (a) punctul 3 din Legea nr. 477/2001 privind ambalajele şi de modificare a anumitor legi, astfel cum a fost modificată.
129)
Articolul 119 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European şi al Consiliului.”.
30. După articolul 16a, se introduce un nou articol 16b care, inclusiv titlul şi nota de subsol 130, are formularea următoare:
„Articolul 16b
Vin la butoi
(1) Vinul neambalat poate fi specificat ca fiind vin la butoi numai de către producătorul vinului sau beneficiarul vinului neambalat.
(2) Vinul la butoi poate fi comercializat consumatorilor numai în spaţii comerciale130)
a) ale producătorului vinului; sau
b) ale beneficiarului vinului neambalat.
Vinul la butoi nu poate fi comercializat consumatorilor din automate de vânzare.
(3) Cel târziu la data începerii sau încheierii comercializării vinului neambalat în spaţiile comerciale menţionate la alineatul (2), producătorul sau beneficiarul trebuie să notifice Institutul privind această stare de fapt prin intermediul Registrului. Comercializarea vinului la butoi se consideră a fi încheiată în cazul în care producătorul vinului sau beneficiarul vinului neambalat nu comercializează vin la butoi în spaţiile comerciale menţionate la alineatul (2) timp de mai mult de 6 luni. În notificare, producătorul vinului sau beneficiarul vinului neambalat trebuie să îşi declare numele, prenumele şi adresa reşedinţei, în cazul unei persoane fizice sau denumirea întreprinderii sau, în cazul în care este atribuită, denumirea comercială, numărul de identificare şi sediul în cazul unei entităţi corporatiste, precum şi adresa (adresele) spaţiului (spaţiilor) comercial(e) în care desface vin la butoi. Ministerul publică un model al notificării pe site-ul său web.
130)
Articolul 17 alineatul (1) din Legea nr. 455/1991 privind comerţul (Legea comerţului), astfel cum a fost modificată.”.
31. La articolul 17a alineatul (1), textul „articolul 16 alineatul (7) litera (a)” se înlocuieşte cu textul „articolul 16 alineatele (11) şi (12)”, iar cuvântul „comercial” se elimină.
32. La articolul 20 alineatul (7), textul „precum şi ţara de origine a vinului sau strugurilor, în cazul în care cel puţin 50 % din vin a fost produs din acest vin sau din aceşti struguri” se înlocuieşte cu textul „în cazul în care strugurii din care a fost produs provin exclusiv din regiunea producătoare de vin menţionată anterior”.
CELEX: 32013R1308
33. La articolul 23 alineatul (6) litera (c) punctul 2, textul „articolul 16 alineatul (10)” se înlocuieşte cu textul „articolul 16 alineatul (13)”, iar textul „trei zile” se înlocuieşte cu textul „30 de zile de la data la care aceştia iau la cunoştinţă despre acest fapt,”.
34. La articolul 23 alineatul (10), cuvântul „comercial” se elimină.
35. Titlul articolului 24 are formularea următoare:
„Vin aromatizat, băuturi pe bază de vin aromatizate şi amestecuri de vinuri aromatizate”.
36. La articolul 24 alineatul (1), textul „cocteil aromatizat” se înlocuieşte cu textul „cocteil de vinuri aromatizat”.
37. Nota de subsol 65 are formularea următoare:
„65)
Regulamentul (UE) nr. 251/2014 al Parlamentului European şi al Consiliului din 26 februarie 2014 privind definirea, descrierea, prezentarea, etichetarea şi protejarea indicaţiilor geografice ale produselor vitivinicole aromatizate şi de abrogare a Regulamentului (CEE) nr. 1601/91 al Consiliului.”.
38. La articolul 24, alineatul (2) se elimină, iar alineatul (1) devine textul articolului.
39. La articolul 26 alineatul (3) litera (b), textul „comercial” se elimină.
40. La articolul 26 alineatul (3) litera (h), textul „desemnarea comercială a vinului deja clasificat care” se înlocuieşte cu textul „desemnarea vinului care face obiectul unei solicitări de clasificare repetată, după”.
41. La articolul 26 alineatul (4) litera (a), după textul „mostre de vin”, se introduce textul „dintr-un lot care urmează să facă facă obiectul unei solicitări de clasificare”, iar textul „tehnologic sau” se elimină.
42. La articolul 26 alineatul (4) litera (b), cuvântul „legislaţie” se înlocuieşte cu cuvântul „legislaţie131)”.
Nota de subsol 131 are formularea următoare:
„131)
Articolul 80 alineatul (5) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European şi al Consiliului.
Articolul 11 din Regulamentul (CE) nr. 882/2004 al Parlamentului European şi al Consiliului din 29 aprilie 2004 privind controalele oficiale efectuate pentru a asigura verificarea conformităţii cu legislaţia privind hrana pentru animale şi produsele alimentare şi cu normele de sănătate animală şi de bunăstare a animalelor, astfel cum a fost modificat.
Articolul 15 alineatul (2) din Regulamentul (CE) nr. 606/2009 al Comisiei.
Decretul nr. 211/2004 privind metode de testare şi prelevare de mostre şi prepararea mostrelor, astfel cum a fost modificat.
43. La articolul 26, la sfârşitul alineatului (6), punctul se înlocuieşte cu o virgulă şi se adaugă literele (c) şi (d) următoare:
„(c)
o mostră de vin pentru evaluarea prin inspecţie;
(d) 
o mostră de vin de referinţă.”.
44. La articolul 26 alineatul (7), textul „şi mostre de vin” se elimină.
45. La articolul 26 alineatul (10), textul „O copie a deciziei de clasificare a vinului” se înlocuieşte cu textul „Rezultatele evaluării vinului”, iar textul „şi al Inspecţiei” şi cuvântul „comercial” se elimină, iar, la sfârşitul alineatului, se adaugă textul următor: „Inspecţia trebuie să publice normele procedurale ale Comisiei pentru Evaluarea şi Clasificarea Vinurilor pe site-ul său web.”.
46. La articolul 26 alineatul (11), textul „inclusiv punerea la dispoziţie a numărului deciziei originale” se înlocuieşte cu textul „inclusiv desemnarea originală a vinului, lotul vinului, cantitatea în litri şi numărul de înregistrare a calităţii” şi textul „sau părţi ale acestora” se elimină.
47. La articolul 26 alineatul (12), după cuvântul „stipulează”, se introduce textul „în sensul procedurilor în temeiul alineatului (4)”, iar textul „specificat la alineatul (1)” se înlocuieşte cu textul „care fac obiectul unei solicitări de clasificare;”.
48. La articolul 27 alineatul (1), inclusiv nota de subsol 132, are formularea următoare:
„(1) Un produs poate fi comercializat numai în cazul în care acesta este sigur132).
132)
Articolul 14 din Regulamentul (UE) nr. 178/2002 al Parlamentului European şi al Consiliului.”.
CELEX: 32002R0178
49. La articolul 27 alineatul (4) litera (a), punctul 3 se elimină.
Existentele puncte 4-6 se renumerotează ca punctele 3-5.
50. La articolul 27 alineatul (4) litera (a), cuvântul „sau” de la sfârşitul punctului 4 se elimină.
51. La articolul 27 alineatul (4) litera (a), punctul 5 are formularea următoare:
„5.
a cărui întreagă producţie, distribuţie şi depozitare nu este documentată adecvat în registre sau”.
52. La articolul 27 alineatul (4) litera (a), se adaugă punctul 6 cu formularea următoare:
„6.
obligaţia privind notificarea în conformitate cu articolul 14a nu a fost îndeplinită.”.
53. La articolul 27 alineatul (4) litera (b), cuvântul „sau” de la sfârşitul punctului 1 se elimină.
54. La articolul 27 alineatul (4) litera (b), punctul de la sfârşit se înlocuieşte cu punct şi virgulă şi se introduc punctele 3-7 noi care, inclusiv nota de subsol 133, au formulările următoare:
„3.
este fără desemnare a originii protejată sau fără indicaţie geografică sau fără expresie tradiţională şi este etichetat cu soiul sau anul fără să fi fost certificat în temeiul legislaţiei133) Uniunii Europene;
4. nu este însoţit de un document însoţitor în temeiul legislaţiei70) Uniunii Europene sau în temeiul legislaţiei de punere în aplicare;
5. a fost comercializat cu încălcarea articolului 14b;
6. a fost comercializat cu încălcarea articolului 16b; sau
7. a fost falsificat.
133)
Articolul 63 din Regulamentul (CE) nr. 607/2009 al Comisiei.”.
55. La articolul 27 alineatul (4), se adaugă litera (c) cu formularea următoare:
„(c) care nu a fost etichetat în conformitate cu articolul 16 alineatul (16).”.
56. La articolul 27 alineatul (5), textul „băuturi pe bază de vin” se elimină.
57. La articolul 27 alineatul (7), după indicaţia „până la 0,75 %” se adaugă indicaţia „sau 1,5 %”.
58. La articolul 27, după alineatul (8), se introduc noile alineate (9) şi (10) cu formulările următoare:
„(9) Pe durata perioadelor stipulate la articolul 1 alineatul (2) din Regulamentul delegat nr. 560/2015 al Comisiei, pot fi comercializaţi strugurii recoltaţi în plantaţii viticole specificate în scopuri experimentale sau pentru producţia de altoiuri şi produse din aceşti struguri.
(10) Vinul poate fi comercializat consumatorilor numai într-un recipient pentru consumatori, la butoi, la dozator sau ca vin la pahar.”.
CELEX: 32015R0560
Existentele alineate (9)-(11) se renumerotează ca alineatele (11)-(13).
59. La articolul 27 alineatul (11), cuvântul „sticle” se înlocuieşte cu textul „recipiente pentru consumatori”, iar, după acest text, se adaugă textul „cu un volum de până la 2 litri”.
60. La articolul 27 alineatul (12), indicaţia „9” se înlocuieşte cu indicaţia „11”.
61. La articolul 27, se introduce alineatul (14) care, inclusiv nota de subsol 134, are formularea următoare:
„(14) Legislaţia de punere în aplicare specifică pentru transportul unui produs vitivinicol134), care are loc exclusiv pe teritoriul Republicii Cehe, conţinutul esenţial şi perioada de valabilitate a unui document de însoţire. Ministerul publică un model de document de însoţire pentru transportul produsului vitivinicol, care are loc exclusiv pe teritoriul Republicii Cehe, pe site-ul său web.
134)
Partea XII a anexei I la Regulamentul (UE) nr. 1308/3013 al Parlamentului European şi al Consiliului.”.
CELEX: 32009R0436
62. Nota de subsol 71 are formularea următoare:
„71)
Legea nr. 634/1002 privind protecţia consumatorilor, astfel cum a fost modificată.
Articolul 16 din Regulamentul (CE) nr. 178/2002 al Parlamentului European şi al Consiliului.
Articolul 7 din Regulamentul (UE) nr. 1169/2011 al Parlamentului European şi al Consiliului.”.
63. La articolul 28 alineatul (1), după litera (b), se introduc literele (c)-(e) cu formulările următoare:
„(c)
o listă a spaţiilor comerciale care aparţin producătorului de vin sau a recipientelor pentru vin neambalat, în/din care se comercializează vin la butoi consumatorilor;
d) cantitatea de vin neambalat, struguri proaspeţi alţii decât struguri de masă, suc concentrat de suc rectificat şi must, împreună cu alte informaţii în temeiul articolului 14a;
e) registre în temeiul articolului 30 alineatul (3);”.
Existenta literă (c) se redenumeşte ca litera (f).
64. La sfârşitul articolului 28 alineatul (2), se adaugă textul „cu excepţia informaţiilor în temeiul alineatului (1) litera (c)”.
65. La sfârşitul articolului 28 alineatul (3), se introduce teza următoare: „Atribuirea unui număr de înregistrare a plantaţiei viticole are efect legal de la data primirii de către Institut a solicitării în temeiul tezei 2.”.
66. La articolul 28 alineatul (4), indicaţia „(5)” se înlocuieşte cu indicaţia „(4)”.
67. La articolul 30 alineatul (1), cuvântul „propriu” se elimină.
68. La articolul 30 alineatul (2), textul „în baza” se înlocuieşte cu textul „sau administratorul fiscal aplicabil în baza”.
69. La articolul 31 alineatul (2), textul „sau la solicitări de sprijin din disponibilul Fondului” se înlocuieşte cu textul „la solicitări de sprijin din disponibilul Fondului sau în cazul deciziei privind obligaţia de restituire a porţiunii rambursabile a sprijinului acordat pentru plantarea plantaţiei viticole şi reînnoire”.
70. La sfârşitul articolului 31 alineatul (7), se adaugă textul „în afară de cazul în care nu este specificat alt fel conform prezentei legi”.
71. Articolul 31 alineatul (9) litera (d) are formularea următoare:
„(d)
o trecere în revistă a sprijinului acordat şi a contractelor încheiate, defalcată per tip de sprijin sau contract, scopul acestuia şi valoarea;”.
72. La articolul 32 alineatul (9), la sfârşitul primei teze, se adaugă textul „sau decanul de vârstă al Consiliului”.
73. La sfârşitul articolului 33 alineatul (2), se adaugă teza următoare: „Directorul numeşte un adjunct dintre angajaţii Fondului care să îl reprezinte în absenţa sa.”.
74. La articolul 39, alineatele (1) şi (2) au formulările următoare:
„(1) O entitate corporatistă sau un întreprinzător individual comite o contravenţie administrativă ca producător, beneficiar sau persoană care comercializează un produs în cazul în care:
a) prin încălcarea articolului 12 alineatul (2), comercializează un produs care conţine un aditiv, în cazul în care acesta nu implică falsificarea;
b) prin încălcarea articolului 12 alineatul (6) litera (c), falsifică un produs;
c) nu îşi îndeplineşte obligaţiile în temeiul articolului 14a;
d) nu depozitează vinul neambalat provenit dintr-un alt stat membru al Uniunii Europene sau o ţară terţă în temeiul articolului 14b;
e) oferă pentru consum suc de struguri fermentat parţial prin încălcarea articolului 15;
f) etichetează un produs cu încălcarea articolului 16 alineatul (1);
g) prin încălcarea articolului 16 alineatul (2), etichetează un produs cu informaţii referitoare la efectul crescut al unui produs;
h) nu specifică textual conţinutul de zahăr rezidual în temeiul articolului 16 alineatul (3) pe eticheta vinului de calitate;
i) nu pune la dispoziţie informaţii privind provenienţa în temeiul articolului 16 alineatul (4);
j) comercializează vin cu o siglă pe ambalaj cu încălcarea articolului 16 alineatul (5);
k) comercializează vin cu o etichetă care poartă informaţii că acesta îndeplineşte cerinţele organizaţiilor clericale şi religioase cu încălcarea articolului 16 alineatul (6);
l) prin încălcarea articolului 16 alineatul (11), etichetează ca vin o băutură care nu poate fi etichetată astfel;
m) comercializează vin etichetat cu un cod în temeiul legislaţiei98) direct aplicabile Uniunii Europene care reglementează desemnările de origine sau indicaţiile geografice protejate, termenii tradiţionali, etichetarea şi prezentarea anumitor produse vitivinicole, fără o decizie a Ministerului de atribuire a unui cod în temeiul articolului 16 alineatul (13);
n) prin încălcarea articolului 16 alineatul (16), nu plasează o etichetă pe un recipient de transport al vinului sau nu indică pe etichetă informaţiile în temeiul articolului 16 alineatul (16);
o) denumeşte vinul neambalat ca vin la butoi prin încălcarea articolului 16b alineatul (1);
p) nu notifică Institutului începutul sau încheierea comercializării de vin la butoi în spaţiile în temeiul articolului 16b alineatul (3);
q) comercializează vin la butoi cu încălcarea articolului 16b alineatul (2);
r) etichetează un produs cu denumirea „vin de ţară” cu încălcarea articolului 17 alineatul (1);
s) nu indică pe eticheta vinului de ţară informaţiile în temeiul articolului 17 alineatul (2);
t) etichetează vinul cu încălcarea articolului 17a alineatul (1);
u) comercializează un produs ca „vin de calitate” sau cu adjectivul „soi” sau „marcă” cu încălcarea articolului 18 alineatele (2)-(5);
v) nu indică pe eticheta vinului de calitate informaţiile privind vinul în temeiul articolului 18 alineatul (6);
w) etichetează un produs cu informaţii opţionale cu încălcarea articolului 18 alineatul (7).
(2) O entitate corporatistă sau un întreprinzător individual comite, de asemenea, o contravenţie administrativă în calitate de producător, beneficiar sau persoană care comercializează un produs în cazul în care:
a) comercializează un produs etichetat ca „vin de calitate cu atribute speciale” cu încălcarea articolului 19 alineatul (4);
b) etichetarea vinului de calitate cu atribuţii speciale ca vin de „marcă” cu încălcarea articolului 19 alineatul (12);
c) neincluderea pe eticheta vinului de calitate cu atribute speciale a informaţiilor în temeiul articolului 19 articolul (13);
d) includerea pe eticheta vinului de calitate cu atribute speciale a informaţiilor cu încălcarea articolului 19 alineatul (14);
e) comercializarea vinului spumant de calitate, vinului spumant de calitate dintr-o regiune stipulată, vinului spumant al viticultorului, vinului spumant de calitate aromatizat sau a vinului spumant de calitate aromatizat dintr-o regiune stipulată cu încălcarea articolului 20 alineatele (2)-(6);
f) etichetarea vinului spumant de calitate, vinului spumant de calitate dintr-o regiune stipulată, vinului spumant de calitate aromatizat, vinului spumant de calitate aromatizată dintr-o regiune stipulată sau a vinului spumant al viticultorului cu încălcarea articolului 20 alineatele (2)-(6);
g) neincluderea pe eticheta vinului spumant de calitate dintr-o regiune stipulată, a vinului spumant al viticultorului sau a vinului spumant de calitate aromatizat dintr-o zonă stipulată a informaţiilor în temeiul articolului 20 alineatul (8);
h) includerea pe eticheta vinului spumant de calitate dintr-o regiune stipulată, a vinului spumant al viticultorului sau a vinului spumant de calitate aromatizat dintr-o zonă stipulată a informaţiilor cu încălcarea articolului 20 alineatele (7), (9) şi (10);
i) comercializarea unui produs etichetat ca „vin spumant de calitate” cu încălcarea articolului 21 alineatul (2);
j) neincluderea pe eticheta vinului spumant de calitate a informaţiilor în temeiul articolului 21 alineatul (3);
k) includerea pe eticheta vinului spumant de calitate a informaţiilor cu încălcarea articolului 21 alineatul (4);
l) etichetarea unui produs ca „vin de calitate licoros” cu încălcarea articolului 22 alineatul (2);
m) neincluderea pe eticheta vinului de calitate licoros a informaţiilor în temeiul articolului 22 alineatul (3);
n) includerea pe eticheta vinului de calitate licoros a informaţiilor cu încălcarea articolului 22 alineatul (4);
o) comercializarea vinului cu certificat original cu încălcarea autorizaţiei în temeiul articolului 23 alineatul (2);
p) neincluderea pe eticheta vinului cu certificare originală a informaţiilor în temeiul articolului 23 alineatul (3);
q) neincluderea pe eticheta vinului dezalcoolizat sau a vinului cu conţinut de alcool scăzut a informaţiilor în temeiul articolului 25 alineatul (3);
r) comercializarea unui produs care nu este sigur cu încălcarea articolului 27 alineatul (1);
s) comercializarea unui produs cu încălcarea articolului 27 alineatele (3), (4) litera (a) punctele 1-5, litera (b) punctele 1-4 sau alineatul (6);
t) comercializarea unui produs cu încălcarea articolului 27 alineatul (4) litera (a) punctul 6, litera (b) punctele 5-7 sau litera (c);
u) oferirea vinului spre comercializare cu încălcarea articolului 27 alineatul (5);
v) comercializarea unui produs preambalat în recipiente sau materiale de ambalare altele decât acelea necesare sau a vinului de calitate cu atribute speciale îmbuteliat în alte sticle decât cele necesare cu încălcarea articolului 27 alineatul (7);
w) neetichetarea unui produs pe durata depozitării în recipiente sau sticle în temeiul articolului 27 alineatul (8);
x) comercializarea vinului cu încălcarea articolului 27 alineatul (10);
y) neînaintarea unei declaraţii privind producţia în temeiul articolului 29 alineatul (4) sau conferirea de informaţii incomplete sau incorecte într-o declaraţie privind producţia;
z) neînaintarea unei declaraţii privind livrările de suc de struguri, suc de struguri concentrat, concentrat de suc rectificat sau vin în temeiul articolului 29 alineatul (5);
(aa)
comercializarea de struguri recoltaţi dintr-o plantaţie viticolă plantată cu încălcarea legislaţiei direct aplicabile a Uniunii Europene care reglementează organizarea comună a pieţei produselor agricole109) sau cu încălcarea articolelor 8 sau 9, sau comercializarea de produse din aceşti struguri; sau
(bb)
încălcarea unei obligaţii stipulate în legislaţia Uniunii Europene1) care reglementează domeniul viticulturii, producţia de vin sau comercializarea de produse vitivinicole.”.
75. La articolul 39, după alineatul (2), se introduce noul alineat (3):
(3) O entitate corporatistă sau un întreprinzător individual comite o infracţiune administrativă ca viticultor în cazul în care: 
a) prin încălcarea articolului 4 alineatul (2), cultivă plante lemnoase cu creştere rapidă pe amplasamentul unei plantaţii viticole;
b) nu păstrează evidenţe privind suprafeţele plantaţiilor viticole şi producţiile per hectar obţinute în temeiul articolului 6 alineatul (1);
c) comercializează struguri cu încălcarea articolului 6 alineatul (3);
d) efectuează plantare repetată de butaşi fără autorizaţia în temeiul articolului 9 alineatul (5) sau o efectuează cu încălcarea legislaţiei direct aplicabile a Uniunii Europene care reglementează organizarea comună a pieţei produselor agricole116);
e) prin încălcarea articolului 9 alineatul (3), dezrădăcinează o plantaţie viticolă fără consimţământul deţinătorului;
f) comercializează struguri recoltaţi dintr-o plantaţie viticolă plantată cu încălcarea legislaţiei direct aplicabile a Uniunii Europene care reglementează organizarea comună a pieţei produselor agricole109) sau cu încălcarea articolelor 8 sau 9, sau comercializează produse din aceşti struguri;
g) etichetează un produs cu încălcarea articolului 16 alineatul (1);
h) prin încălcarea articolului 28 alineatul (3):
1. nu notifică încetarea producţiei unei plantaţii viticole;
2. nu notifică modificările informaţiilor din Registru; sau
3. nu solicită atribuirea unui număr de înregistrare în cazul plantării unei plantaţii viticole;
i) nu înaintează declaraţia privind recoltarea în temeiul articolului 29 alineatul (1) sau conferă informaţii incomplete sau incorecte într-o declaraţie privind recoltarea;
j) efectuează plantări noi de butaşi fără autorizaţia în temeiul articolului 8 alineatele (2) sau (3) sau o efectuează cu încălcarea legislaţiei direct aplicabile a Uniunii Europene care reglementează organizarea comună a pieţei produselor agricole109); sau
k) încalcă o obligaţie stipulată în legislaţia Uniunii Europene1) care reglementează domeniul viticulturii, producerea vinului sau comercializarea de produse vitivinicole.”.
Existentele alineate (3)-(6) se renumerotează ca alineatele (4)-(7).
76. La articolul 39 alineatul (4) litera (f), se adaugă textul „în cazul în care nu este implicată falsificarea produsului”.
77. La articolul 39 alineatul (4) litera (g), se adaugă textul „în cazul în care nu este implicată falsificarea produsului”.
78. Articolul 39 alineatul (4) litera (i) are formularea următoare:
„(i)
depozitează substanţe cu încălcarea articolului 12 alineatul (5) în zone utilizate pentru producerea, depozitarea, îmbutelierea, procesarea sau comercializarea unui produs.”.
79. La articolul 39 alineatul (4) litera (l), textul „creşterea conţinutului natural de alcool cu încălcarea legislaţiei38) Uniunii Europene sau” se elimină.
80. La articolul 39 alineatul (4), la sfârşitul literei duble (aa), se adaugă cuvântul „sau”.
81. Articolul 39 alineatul (4) litera dublă (bb) are formularea următoare:
„(bb) prin încălcarea articolului 26 alineatul (4) litera (a):
1. nu prelevează mostre de vin dintr-un lot care urmează să facă obiectul unei solicitări de clasificare; sau
2. consolidează vinul după prelevarea de mostre sau efectuează alte proceduri oenologice sau tratamente.”.
82. Articolul 39 alineatul (5) are formularea următoare:
„(5) O entitate corporatistă sau un întreprinzător individual comite o infracţiune administrativă ca vânzător în cazul în care:
a) comercializează un produs cu încălcarea articolului 16 alineatul (5);
b) comercializează vin la butoi cu încălcarea articolului 16b alineatul (2);
c) nu pune la dispoziţie informaţiile în temeiul articolului 16 alineatele (8), (9) sau (10) pe durata comercializării vinului la butoi, vinului la dozator sau vinului la pahar;
d) oferirea vinului spre comercializare cu încălcarea articolului 27 alineatul (5);
e) comercializează vin cu încălcarea articolului 27 alineatul (10); sau
f) prin încălcarea articolului 27 alineatul (11), pe durata comercializării vinului la pahar, amestecă vinul cu vin dintr-un recipient pentru consumatori deschis sau amestecă vinul în şpriţ sau cu alte băuturi nealcoolice fără prezenţa consumatorului, sau nu deschide un recipient pentru consumatori cu vin cu un volum de până la 2 l în faţa consumatorului.”.
83. La articolul 39 alineatul (6), cuvântul „propriu” se elimină.
84. Articolul 39 alineatul (7) are formularea următoare:
„(7) O infracţiune administrativă are drept consecinţă impunerea unei amenzi pecuniare de până la
a) 3 000 000 coroane cehe, în cazul unei infracţiuni administrative în temeiul alineatului (1) literele (e), (g), (h) şi (m); alineatului (2) literele (p) şi (bb); alineatului (3) literele (a), (e) şi (k); sau alineatului (4) literele (l), (m), (s), (aa) şi (bb);
b) 4 000 000 coroane cehe, în cazul unei infracţiuni administrative în temeiul alineatului (1) litera (k); alineatului (2) litera (w); alineatului (3) litera (c); alineatului (4) litera (a); sau alineatului (5) literele (c), (d) şi (f);
c) 5 000 000 coroane cehe, în cazul unei infracţiuni administrative în temeiul alineatului (1) literele (a), (f), (i), (l) şi (r)-(w); alineatului (2) literele (a)-(o), (q)-(s), (u), (v) şi (y)-(aa); alineatului (3) literele (b), (d) şi (f)-(j); alineatului (4) literele (b)-(k), (n)-(r) şi (t)-(z); sau alineatului (6); sau
d) 50 000 000 coroane cehe, în cazul unei infracţiuni administrative în temeiul alineatului (1) literele (b)-(d), (j) şi (m)-(q); alineatului (2) literele (t) şi (x); sau alineatului (5) literele (a), (b) şi (e).”.
85. După articolul 39, se introduce un nou articol 39a care, inclusiv notele de subsol 135-137, are formularea următoare:
„Articolul 39a
(1) În cazul în care plantarea de butaşi noi a fost utilizată în cadrul perioadei de valabilitate pentru mai puţin de 90 % din suprafaţa autorizată, Institutul trebuie să oblige viticultorul să plătească, în condiţiile stipulate de legislaţia Uniunii Europene,135) o amendă după cum urmează:
a) de până la 10 000 coroane cehe per fiecare hectar sau porţiune a acestuia de plantaţie viticolă neplantată în temeiul autorizaţiei, în cazul în care în anul calendaristic în care a fost acordată autorizaţia a fost respectat articolul 8 alineatul (2); sau
b) de până la 100 000 coroane cehe per fiecare hectar sau porţiune a acestuia de plantaţie viticolă neplantată în temeiul autorizaţiei, în cazul în care în anul calendaristic în care a fost acordată autorizaţia a fost respectat articolul 8 alineatul (3).
(2)  În cazul în care autorizaţia pentru plantare repetată a fost utilizată în cadrul perioadei de valabilitate a acesteia pe mai puţin de 90 % din suprafaţa autorizată, Institutul trebuie să oblige viticultorul să plătească, în condiţiile stipulate de legislaţia Uniunii europene,135) o amendă de 10 000 coroane cehe pentru fiecare hectar sau porţiune a acestuia de plantaţie viticolă neplantată în temeiul autorizaţiei.
(3) În cazul în care autorizaţia pentru plantare nouă sau repetată a fost utilizată în cadrul perioadei de valabilitate a acesteia pe mai puţin de 90 % din suprafaţa autorizată, Institutul trebuie să oblige viticultorul să plătească o amendă de 1 000 coroane cehe pentru fiecare hectar sau porţiune a acestuia de plantaţie viticolă neplantată în temeiul autorizaţiei.
(4) În cazul în care un viticultor nu poate să dezrădăcineze pe cheltuiala proprie o plantaţie viticolă plantată prin încălcarea legislaţiei Uniunii Europene110) sau a articolelor 8 sau 9, Institutul trebuie să oblige viticultorul să plătească, în condiţiile stipulate de legislaţia Uniunii europene136), o amendă al cărei cuantum minim este stipulat la articolul 5 literele (a)-(c) din Regulamentul delegat nr. 560/2015 al Comisiei din 15 decembrie 2014 de completare a Regulamentului (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European şi al Consiliului în ceea ce priveşte sistemul de autorizaţii pentru plantările de viţă-de-vie137).
135)
Articolul 62 alineatul (3) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European şi al Consiliului.
136)
Articolul 71 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European şi al Consiliului.
137)
Articolul 5 din Regulamentul delegat (UE) nr. 560/2015 al Comisiei.
Articolul 36 litera (g) şi articolul 40 din Regulamentul delegat (UE) nr. 907/2014 al Comisiei din 11 martie 2014 de completare a Regulamentului (UE) nr. 1306/2013 al Parlamentului European şi al Consiliului în ceea ce priveşte agenţiile de plăţi şi alte organisme, gestiunea financiară, verificarea şi închiderea conturilor, garanţiile şi utilizarea monedei euro.”. 
CELEX: 32013R1306, 32013R1308, 32015R0560
86. La articolul 40 alineatul (4), textul „entităţi corporatiste în temeiul articolului 39 alineatele (1)-(5)” se înlocuieşte cu textul „în temeiul articolelor 39 alineatele (1)-(6) şi 39a”.
87. La articolul 42 alineatul (1), textul „articolul 16 alineatul (9)” se înlocuieşte cu textul „articolul 16 alineatele (5) şi (12)”, iar după textul „articolul 26 alineatul (12)”, se introduce textul „articolul 27 alineatul (14)”.
88. La articolul 42 alineatul (2), textul „articolul 27 alineatul (11)” se înlocuieşte cu textul „articolul 27 alineatul (13)”.
Articolul II
Dispoziţii tranzitorii
1. Procedurile administrative începute conform Legii nr. 321/2004, astfel cum era în vigoare înaintea datei de intrare în vigoare a prezentei legi, care nu sunt completate printr-o decizie finală înaintea datei de intrare în vigoare a prezentei legi, se completează conform Legii nr. 321/2004, astfel cum este în vigoare înaintea datei de intrare în vigoare a prezentei legi.
2. În baza unei solicitări înaintate de un viticultor până la 31 decembrie 2020, Institutul trebuie să decidă dacă drepturile de plantare specificate la articolul 68 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 1038/2013 al Parlamentului European şi al Consiliului sunt considerate autorizaţie în temeiul articolelor 8 sau 9 din Legea nr. 321/2004 privind viticultura şi producţia vitivinicolă şi de modificare a unor anumite legi relaţionate (Legea privind vitivinicultura), astfel cum este modificată la data intrării în vigoare a prezentei legi. Ministerul publică un model al solicitării pe site-ul său web.
CELEX: 32013R1308
3. Obligaţia în temeiul articolului 16 alineatul (4) din Legea nr. 321/2004, astfel cum este modificată la data intrării în vigoare a prezentei legi, nu se aplică vinurilor care în câmpul vizual principal sunt prevăzute cu o etichetă înaintea datei de intrare în vigoare a prezentei legi şi vinurilor îmbuteliate în recipiente pentru consumatori înaintea datei de intrare în vigoare a prezentei legi şi prevăzute cu o etichetă înaintea datei de intrare în vigoare a prezentei legi.
4. Persoanele nespecificate la articolul 16b alineatul (2) din Legea nr. 321/2004, astfel cum este modificată la data intrării în vigoare a prezentei legi, pot comercializa vin la dozator consumatorilor timp de 6 luni de la data intrării în vigoare a prezentei legi.
5. Producătorii de vinuri sau beneficiarii de vin neambalat trebuie să raporteze în temeiul articolului 16b alineatul (3) spaţiile comerciale în care, la data intrării în vigoare a prezentei legi, comercializează vin consumatorilor, în termen de 60 de zile de la data intrării în vigoare a prezentei legi.
6. Dispoziţiile articolului 27 alineatul (4) literele (a) şi (b) punctul 5 din Legea nr. 321/2004, astfel cum este modificată la data intrării în vigoare a prezentei legi, nu se aplică vinului neambalat, strugurilor proaspeţi alţii decât struguri de masă, sucului, sucului concentrat rectificat sau mustului care este importat dintr-un alt stat membru al Uniunii Europene sau dintr-o ţară terţă înaintea datei intrării în vigoare a prezentei legi.
7. Dispoziţiile articolului 27 alineatul (4) litera (c) din Legea nr. 321/2004, astfel cum este modificată la data intrării în vigoare a prezentei legi, nu se aplică vinurilor aflate într-un recipient pentru transport comercializate înaintea datei intrării în vigoare a prezentei legi.
Articolul III
Dispoziţii de abrogare
Ordinul guvernamental nr. 143/2015 privind elementele esenţiale ale documentelor de însoţire pentru transportul produselor vitivinicole pe teritoriul Republicii Cehe se abrogă.
Articolul IV
Regulament tehnic
Prezenta lege a fost notificată în conformitate cu Directiva (UE) 2015/1535 a Parlamentului European şi a Consiliului din 9 septembrie 2015 referitoare la procedura de furnizare de informaţii în domeniul standardelor, reglementărilor tehnice şi al normelor privind serviciile societăţii informaţionale.
Articolul V
Data intrării în vigoare
Prezenta lege intră în vigoare în prima zi a celei de a doua luni calendaristice următoare publicării sale.
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